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MỞ ĐẦU 

 

1. Lý do chọn đề tài 

1.1. Trong dòng chuyển động không ngừng của cuộc sống hiện đại, xã 

hội phát triển nhanh chóng về mọi mặt, cùng với đó là tốc độ bùng nổ của 

công nghệ thông tin, sự lan truyền mạnh mẽ và nhanh chóng của thông tin qua 

mạng Internet đã, đang và sẽ đem đến nhiều thay đổi trên mọi lĩnh vực. Các 

trang web, blog, email, chatromm... ra đời, đƣợc sử dụng một cách phổ biến 

và dành đƣợc sự quan tâm đặc biệt của các "cƣ dân mạng". Một thế giới mới 

xuất hiện, hấp dẫn giới trẻ với một mãnh lực hoàn toàn không khó lý giải 

khiến những ngƣời trẻ tuổi cần thêm một ngôn ngữ khác thứ ngôn ngữ mà họ 

vẫn sử dụng trong đời sống thực để giao tiếp với nhau trong thế giới ảo. Xuất 

phát từ nhu cầu đó, ngôn ngữ trong thế giới mạng ra đời và có nhiều đổi mới 

so với ngôn ngữ giao tiếp bình thƣờng mà chúng ta vẫn sử dụng hàng ngày 

thông qua những sáng tạo rất riêng, rất lạ, rất “không giống ai” của giới trẻ. 

1.2. Việc sử dụng các biến thế ngôn ngữ ở thế hệ 9X ban đầu xuất phát 

từ hai lý do rất thuyết phục: Thứ nhất, đa phần ngƣời sử dụng thuộc giới trẻ cho 

rằng thứ ngôn ngữ chatroom này rất tiện dụng, nó vừa nhanh lại vừa hiệu quả. 

Họ có thể tiết kiệm thời gian nhờ giảm thiểu thao tác gõ các phím kí tự (viết 

tắt, lƣợc bớt kí tự, dùng con số thay thế một từ tiếng Anh có nghĩa tƣơng 

đƣơng trong tiếng Việt, ví dụ nhƣ số 4 = for = cho, ...) mà vẫn hiểu đƣợc 

nhau. Thứ hai, đối với giới trẻ việc sử dụng ngôn ngữ "teen" là thể hiện đƣợc 

cá tính và phong cách của mình, chát bằng kiểu ngôn ngữ không giống ai sẽ 

thú vị hơn, trẻ trung hơn và khiến mình trở nên đặc biệt. Chính từ hai lý do 

này mà kiểu ngôn ngữ ấy có cơ sở tồn tại và biến đổi từng ngày đến chóng 

mặt dƣới nhiều dạng hình thù khác nhau mà chúng ta khó lòng theo kịp.  
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 1.3.Chƣa bao giờ ngôn ngữ của giới trẻ lại có nhiều biến thể nhƣ hiện 

nay. Chỉ cần lƣớt qua vài trang blog (nhật kí điện tử)  hay những “chatroom” 

(nơi tán gẫu) của giới trẻ là có thể nhận ra đƣợc sự phát triển “tự do” của ngôn 

ngữ đến thế nào. Nếu nhƣ khoảng năm 2007 trở về trƣớc, chúng ta giật mình 

khi bắt gặp trong kho ngôn ngữ của “teener” các kí tự từ vựng “giản dị”, phổ 

biến nhƣ: iu (yêu), bjt (biết), dzui ze (vui vẻ), iếu (yếu), bao h (bao giờ), ljnk 

(tên Linh), ac ac (thể hiện sự ngạc nhiên), ank (ảnh), kaj (cái) … thì hôm nay, 

khi mà các bậc phụ huynh và những ngƣời trƣởng thành còn chƣa kịp làm 

quen và chấp nhận đƣợc những từ ấy, thì trong từ điển của “teener” chúng đã 

trở nên “lỗi thời”, “lạc hậu” bởi đó dƣờng nhƣ là ngôn ngữ của thế hệ 8X đã 

già nua và không còn chỗ đứng trong xã hội 9X. Họ khẳng định sự khác biệt 

của thế hệ mình bằng cách “sáng chế” ra những mã ngôn ngữ cấp cao hơn mà 

ngƣời trong nghề thƣờng gọi là “mật mã 9X” hay ngôn ngữ @ Version 2. 

Kiểu nhƣ…nA^u Na(/m rO^\i Ho^Ng Ga(p. a^/Y.,…>_<… NhO*/ qUa/ 

Tro*\I lUo^N…>_<… h0^m nA\o rAnh? Mi\Nh dI cHo*I na/…”  hay đỉnh 

cao hơn nhƣ (º' ]_F_~ PvF_ ]º†|Cl]~ † PvCl]\[†|' /v\Cl† F_/v\ (Cl]\[(¬` ><Cl 

(Cl]\[(¬` †º†'])Cl~ ])F_]\[' ]_µ(‟ ]<† |F_]º‟ ]_º]\[(¬` ]_Cl] (†|Cl]\[(¬?... 

1.4. Với những từ ngữ kiểu này các “teener” thực sự đã tạo ra một sự 

khác biệt trong cộng đồng ngôn ngữ. Tuy nhiên, sự khác lạ này liệu có nhận 

đƣợc sự đồng tình của xã hội và đƣợc mọi tầng lớp trong xã hội thừa nhận 

hay không? Câu hỏi đó vẫn còn là vấn đề gây nhiều tranh cãi.  

Ngôn ngữ chatroom xuất hiện và đƣợc một bộ phận đông đảo ngƣời Việt 

sử dụng nên tiếng Việt chung cũng bị ảnh hƣởng. Trƣớc sự tác động này, 

chúng tôi thấy xuất hiện hai luồng ý kiến khác nhau: Một bên cho rằng ngôn 

ngữ chatroom làm giàu thêm vốn từ vựng của dân tộc; Một bên lại cho rằng  

ngôn ngữ chatroom khi đã vƣợt qua ranh giới của thế giới mạng, lan sang cuộc 
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sống hàng ngày gây không ít phiền hà, khó chịu cho ngƣời khác, và 

phá vỡ sự trong sáng của tiếng Việt, nhất là sự ảnh hƣởng của nó đối với việc 

giáo dục tiếng Việt trong nhà trƣờng phổ thông 

Xuất phát từ những lý do trên, chúng tôi lựa chọn đề tài “ Đặc điểm 

tiếng Việt trong chatroom – trường hợp học sinh Trung học phổ thông ” 

làm vấn đề nghiên cứu của luận văn để có một cái nhìn sâu sắc hơn về ngôn 

ngữ của thế hệ 9X trong chatroom. Từ đó có thể thấy đƣợc những ƣu điểm 

cũng nhƣ nhƣợc điểm của nó và đề xuất một số giải pháp giữ gìn sự trong 

sáng của tiếng Việt. 

2. Lịch sử nghiên cứu 

Cho đến nay, ngôn ngữ của thế hệ 9X nói chung và ngôn ngữ chat nói 

riêng không còn là vấn đề mới nếu không muốn nói là đã quá quen thuộc. 

Xung quanh việc sử dụng ngôn ngữ chat có nhiều ý kiến trái chiều nhau. 

Điểm lại lịch sử vấn đề, chúng tôi chỉ mong viện dẫn ra đây những quan điểm 

giúp ngƣời đọc có đƣợc một sự  hình dung dễ dàng và sáng tỏ nhất về diễn 

đàn ngôn ngữ chatroom xuất phát từ các góc nhìn khác nhau trong thái độ của 

các nhà nghiên cứu đối với bộ phận ngôn ngữ này. 

2.1. Các ý kiến đồng tình 

2.1.1. Thời gian gần đây, trên báo chí xuất hiện nhiều bài viết của các 

tác giả bàn luận về ngôn ngữ thế hệ @, đặc biệt là ngôn ngữ chat. Một số 

ngƣời tỏ ra “thức thời” khi có ý kiến đồng tình với sự tồn tại của ngôn nữ này, 

thậm chí cho đó là một cuộc cách mạng trong ngôn ngữ. Trong bài “Bắt mạch 

xu hƣớng cƣ dân mạng ” tác giả dẫn lời thạc sỹ Phạm Ngọc Diệu (ĐH 

Sungkonghoe, Hàn Quốc) cho biết “Đây là xu hướng tất yếu, nhưng chỉ trong 
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môi trường của thế giới mạng. Sự biến đổi của ngôn ngữ có tính tất nhiên này 

mang lại sự tiện lợi và không khí cho giới trẻ [41] 

2.1.2. Tiến sĩ Mai Xuân Huy cho hay “về mặt lý tính, chúng ta cũng 

nên nhìn nhận hiện tượng này (ngôn ngữ thế hệ 9X) một cách khách quan vì 

nó là một quy luật của xã hội và của cả ngôn ngữ nữa”. Và lý giải “Xã hội 

thay đổi thì ngôn ngữ cũng biến đổi, và đến lượt mình, ngôn ngữ cũng tác 

động trở  lại cuộc sống [40] 

2.1.3. G.S - TS Nguyễn Đức Dân – đƣợc xem là ngƣời đầu tiên nêu ý 

kiến nên đƣa ngôn ngữ chát vào từ điển cho hay“không phải tất cả “ngôn ngữ 

chat” đều được đưa vào từ điển, mà chỉ một bộ phận “ngôn ngữ chat” 

nghiêm chỉnh sẽ được đưa vào từ điển …Có những từ ngữ chat nghiêm chỉnh 

không chỉ tồn tại trong thế giới online mà đang thâm nhập cả vào đời sống 

hàng ngày, được nhiều người chấp nhận. Xã hội cũng đã dần “thích nghi” 

với chúng. GS.TS Nguyễn Đức Dân dƣờng nhƣ đã nhìn thấy chỗ đứng khá rõ 

ràng của ngôn ngữ chat trong cuộc sống ngày nay. [42] 

2.1.4. Theo ý kiến của PGS.TS Hoàng Anh Thi, giám đốc Trung tâm 

Ứng dụng ngôn ngữ học và Việt ngữ học, đại học Khoa học xã hội và nhân 

văn Hà Nộit thì “ngôn ngữ luôn biến động, việc tạo ra từ ngữ hay cách nói 

mới là rất bình thường, không chỉ ở tiếng Việt. PGS.TS Hoàng Anh Thi cho 

rằng không nên phổ biến ngôn ngữ chat, nhưng cũng không cần hạn chế nó. 

Hãy để nó diễn ra tự nhiên. Hiện nay gần như các nước đều có mạng và đều 

có biến thể ngôn ngữ chat, như tiếng Anh và tiếng Nhật.”[43] 

2.1.5. Cũng  đồng quan điểm với PGS.TS Hoàng Anh Thi, trƣớc hiện 

tƣợng những từ “lạ” của teen xuất hiện ngày một nhiều, PGS Hà Quang Năng 

cho rằng đó là sự “sáng tạo” làm giàu thêm vốn ngôn ngữ, là một hiện tƣợng 


